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Techniniai duomenys

Nominali átampa Þiûrëkite etiketæ ant prietaiso

Energijos reitingas Þiûrëkite etiketæ ant prietaiso

Energijos tiekimas Þiûrëkite etiketæ ant prietaiso

Korpuso medþiaga Termoplastinë medþiaga / Metalas

Matmenys (plotis x aukðtis x gylis) 282 x 385 x 428 mm

Svoris 17 kg

Elektros laido ilgis 1200 mm

Valdymo skydelis Priekinëje dalyje

Vandens talpa 1,6 l

Kavos pupeliø piltuvo talpa 350 g

Pompos slëgis 15 barø

Boileris Nerûdijanèio plieno

Kavos malûnëlis Keraminis

Maltos kavos kiekis 7-10,5 g

Kavos tirðèiø stalèiuko talpa apie 15

Saugumo mechanizmai Boilerio slëgio saugumo voþtuvas – Dvigubas saugumo termostatas
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Bendra informacija

Ðis kavos aparatas yra skirtas ruoðti espreso kavà naudojant kavos pupeles, o taip pat jame yra ádiegtas
prietaisas, skirti ruoðti garus ir karðtà vandená.

Ðis prietaisas yra skirtas naudoti buityje ir nëra skirtas intensyviam ar profesionaliam naudojimui.

Áspëjimas: mes nesame atsakingi uþ þalà, atsiradusià dël ðiø prieþasèiø:

a) Nurodytas atjungiamo laido ar ilgintuvo elektrinis naðumas turi bûti ne maþesnis nei prietaiso elektrinis
naðumas;

b) Ilgesnis laidas turëtø bûti padëtas taip, kad nekabëtø virð stalvirðio ar stalo pavirðiaus taip, kad ant jo galëtø bûti
nutemptas vaikø ar uþ jo bûtø galima uþkliûti;

c) Jei prietaisas yra áþemintas, ilgintuvo laidas turëtø bûti áþeminto tipo, trijø laidø.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Neteisingo naudojimo arba naudojimo ne pagal paskirtá.

Taisymo, atlikto kitur nei autorizuotas serviso centras.

Mechaniniø elektros laido paþeidimø.

Mechaniniø aparato ar jo daliø paþeidimø.

Neoriginaliø atsarginiø daliø ar priedø naudojimo.

Kalkiø nuosëdø nepaðalinimo ar aparato naudojimo þemesnëje nei 0°C temperatûroje.

Trumpas elektros tiekimo laidas (arba atjungiamas elektros tiekimo laidas) turëtø bûti naudojamas norint iðvengti
susipainiojimo ar uþkliuvimo rizikos.

Ilgesni atjungiami elektros tiekimo laidai arba ilgintuvai yra galimi ir gali bûti naudojami, jei elgiamasi atsargiai.

Jei ilgintuvas yra naudojamas:

Nenaudokite ðakotuvø.

ÐIAIS ATVEJAIS GARANTIJA NUSTOJA GALIOTI.

ÁSPËJAMASIS TRIKAMPIS NURODO VISAS SVARBIAS INSTRUKCIJAS VARTOTOJO SAUGUMUI.
PRAÐOME LAIKYTIS ÐIØ NURODYMØ, KAD IÐVENGTUMËTE RIMTØ SUÞALOJIMØ!

IÐSAUGOKITE ÐIAS INSTRUKCIJAS

KAIP NAUDOTIS ÐIA INSTRUKCIJØ KNYGELE

INSTRUKCIJOS ELEKTROS TIEKIMO LAIDUI

Laikykite ðià naudojimosi instrukcijø knygelæ saugioje vietoje ir parodykite jà visiems, kurie naudosis ðiuo kavos aparatu.
Norëdami suþinoti daugiau, arba jei susiduriate su problemomis, susisiekite su autorizuotu aptarnavimo centru.
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Aparato dalys ir priedai – valdymo skydelis

Norint teisingai naudotis ðia naudojimo instrukcijø knygele, mes rekomenduojame visuomet laikyti atverstà virðelio
puslapá. Tai leis jums geriau suprasti tekstà.

APARATO DALYS IR PRIEDAI
1. Vandens talpa + dangtelis

2. Puodeliø paðildymo pavirðius

3. Sumaltos kavos dozatorius

4. Serviso durelës

5. SBS diskas

6. Karðto vandens / garø vamzdelis

7. Pilno laðëjimo padëkliuko indikatorius

8. Kavos pupeliø talpa su dangteliu

9. Malûnëlio reguliavimas

10. Valdymo skydelis

11. Pieno talpos movos

12. Iðtekëjimo latakas

13. Laðëjimo padëkliukas + grotelës + sandarus
pagrindas

14. Virimo prietaisas

15. Kavos tirðèiø stalèiukas + apsaugos detalë

16. Skysèiø surinkimo padëkliukas + dangtelis

17. Serviso dureliø mygtukas

18. Energijos mygtukas

19. Elektros laido jungtis

20. Pieno talpa

21. Maltos kavos dozavimo samtelis

22. Vandens kietumo testo juostelë

23. Alyva virimo prietaisui

24. Kalkiø nuosëdø ðalinimo priemonë (pasirinktinai)

25. Elektros laidas

26. Intenza vandens filtras (pasirinktinai)

27. Valymo ðepetëlis

28. Pieno talpos movos dangtelis

VALDYMO SKYDELIS
Valdymo skydelis buvo sukurtas taip, kad galëtumëte ergonomiðkai naudotis visomis aparato funkcijomis.

Espreso kavos mygtukas

Budëjimo reþimo mygtukas

Kapuèino kavos mygtukas

Latte macchiato
kavos mygtukas

Karðto pieno mygtukas

Valymo ciklo mygtukas

Mygtukas
maltos kavos
pasirinkimui ir
stiprumo pasirinkimui

Funkcijø mygtukai

Karðto vandens ir garø mygtukas

Didelës kavos
porcijos mygtukas

Kavos virimo mygtukas
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Ádiegimas

NUO KO PRADËTI
Prieð ájungdami aparatà, ásitikinkite, kad energijos tiekimo mygtukas yra “0” padëtyje.

Pakelkite deðiná iðoriná dangtelá ir
nuimkite vidiná dangtelá.

Lëtai supilkite kavos pupeles á
talpà. Uþdarykite vidiná dangtelá ir
iðoriná dangtelá.

Pakelkite kairá iðoriná dangtelá ir
nuimkite vidiná dangtelá.

Iðimkite vandens talpà laikydami
uþ rankenëlës.

Ekrane rodoma raudona mirksinti
lemputë. Spauskite budëjimo
reþimo mygtukà, norëdami ájungti
aparatà.

Ástatykite elektros laido kiðtukà á
lizdà aparato gale. Ájunkite kiðtukà
kitame laido gale á elektros lizdà
su tinkama átampa.

Spauskite energijos mygtukà á “I”
padëtá, norëdami ájungti aparatà.

Ekrane rodoma raudona mirksinti
lemputë. Spauskite budëjimo
reþimo mygtukà, norëdami ájungti
aparatà.

Kai reikiama temperatûra
pasiekiama, aparatas uþpildo
vidiná vandens ratà ir atlieka
skalavimo ciklà. Nedidelis

kiekis vandens iðleidþiamas.
Palaukite, kol ðis ciklas bus

baigtas.
Langas produktø ruoðimui

parodomas ekrane, þiûrëkite
6 puslapá.

Pirmà kartà ájungus aparatà, (1) langas bus parodytas, kaip parodyta 8 puslapyje.
Vëliau kalbà bus galima nustatyti tik naudojantis atitinkamu meniu (þiûrëkite 26 puslapá).
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Ádiegimas

KALBOS NUSTATYMAS
Ðis nustatymas leidþia jums pasirinkti aparato naudojamà kalbà. Jis taip pat leidþia pakeisti gërimø nustatymus,
pasirenkant tipinius nustatymus ðaliai, kurioje aparatas yra naudojamas. Dël ðios prieþasties kai kurios kalbos yra
iðskirtos pagal ðalis. Jei jokia kalba nepasirenkama, jûsø bus papraðyta jà pasirinkti kità kartà ájungus aparatà.

Pasirinkite pageidaujamà kalbà
spausdami rodykliø mygtukus ( )
arba ( ).

�

�

Spauskite iðsaugojimo mygtukà. Aparatas aktyvuoja ðilimo fazæ.
Palaukite, kol ji baigsis.

Kai apðilimas baigiamas, aparatas
atlieka vidiniø sistemø skalavimo
ciklà. Já galima pertraukti paspaudus
“STOP” mygtukà.

Nedidelis vandens kiekis
iðleidþiamas. Palaukite, kol ciklas
automatiðkai baigsis.

Aparatas dabar yra paruoðtas
naudojimui.

VANDENS KIETUMO MATAVIMAS
Testo juostelæ galima panaudoti tik vienam matavimui.

Vandens kietumo matavimo
juostelæ, pridëtà prie aparato,
ámerkite á vandená vienai sekundei.

Patikrinkite vandens kietumo reikðmæ ir nustatykite:
�

�

aparato naudojamo vandens kietumo lygá (31 puslapis)

Intenza aromato sistemà (10 puslapis)

Intenza aromato sistema

Aparato vandens kietumo nustatymas
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Ádiegimas

NAUDOJIMAS PIRMÀ KARTÀ ARBA PO ILGO NENAUDOJIMO
LAIKOTARPIO
Norëdami pagerinti ruoðiamø gërimø kokybæ, atlikite ðià procedûrà pirmà kartà naudodami aparatà arba jei jis ilgà laikà
buvo nenaudojamas.

Keletas paprastø veiksmø padës uþtikrinti jûsø mëgstamiausiø gërimø kokybæ laikui bëgant.

Pastatykite didelá indà po kavos
iðtekëjimo lataku.

Spauskite ðá mygtukà vienà ar
daugiau kartø, kol ði piktograma
parodoma.

Pasirinkite produktà, paspaudæ ðá
mygtukà.

Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami pradëti leisti vandená
per iðtekëjimo latakà.
NEPRIDËKITE kavos ðiame
þingsnyje.

Baigus leisti vandená, paimkite
indà ir pastatykite já po karðto
vandens vamzdeliu.

Spauskite “WATER” (Vanduo)
mygtukà ir tuomet vandens
leidimo mygtukà. Palaukite, kol
uþprogramuotas vandens kiekis
iðleidþiamas.

Vandens leidimà galimà pertraukti
paspaudus “STOP” mygtukà.
Baigus procedûrà, paimkite ir
iðtuðtinkite indà.

Pakartokite procesà nuo 5 iki 7
þingsnio, kol vandens talpa
iðtuðtës.

Uþpildykite vandens talpà ðvieþiu
vandeniu, kaip buvo apraðyta
anksèiau. Jûsø aparatas dabar
yra paruoðtas gaminti puikius
gërimus!
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Ádiegimas

INTENZA VANDENS FILTRAS
Norint pagerinti jûsø naudojamo vandens kokybæ ir uþtikrinti ilgesná aparato tarnavimo laikà, mes rekomenduojame
ádiegti vandens filtrà. Ádiegæ filtrà, atlikite vandens filtro aktyvavimo programà (þiûrëkite skyriø “Aparato meniu” 26
puslapyje). Tokiu bûdu aparatas informuos jus, kai filtrà reikës pakeisti.

Iðimkite vandens filtrà ið pakuotës ir ástatykite já vertikaliai (angomis á virðø) á ðaltà vandená ir ðvelniai
paspauskite ðonus, kad iðeitø oro burbulai.

Iðimkite maþà baltà filtrà ið
vandens talpos ir padëkite já
sausoje, nuo dulkiø apsaugotoje
vietoje.

Nustatykite Intenza aromato sistemà:

A = Minkðtas vanduo

B = Vidutinis vanduo (standartas)

C = Kietas vanduo

Ástatykite filtrà á tuðèià vandens
talpà. Þymos ir griovelis turi
sutapti. Tvirtai paspauskite, kol
gerai ásistatys.

Uþpildykite vandens talpà iki
MAX þymos ðvieþiu geriamu
vandeniu ir ástatykite jà atgal á
aparatà.

Pastatykite didelá indà po
vamzdeliu karðtam vandeniui.

Ájunkite “MACHINE MENU”
(Aparato meniu, 26 puslapyje).
Pasirinkite “WATER SETTINGS”
(Vandens nustatymai) ir “ACTIVATE
FILTER” (Aktyvuoti filtrà), tuomet
spauskite “OK”.

Spauskite “OK” mygtukà. Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti naujo
vandens filtro ádëjimà.

Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti. Palaukite,
kol ciklas baigiamas ir paimkite
indà.

PASTABA: Ðios procedûros pabaigoje aparatas automatiðkai gráþta á produktø ruoðimo langà. Jei Intenza
vandens filtro neturite, ádëkite maþà baltà filtrà, kurá pradþioje iðëmëte (þiûrëkite 1 punktà).



OPTIMALI DOZË (REGULIUOJA MALAMOS KAVOS KIEKÁ)
Aparatas leidþia jums pareguliuoti reikiamà kavos kieká kiekvienam produktui.

Standartiná reguliavimà kiekvienam produktui galite nustatyti per “BEVERAGE MENU” (Gërimø meniu, 23 puslapyje).

Jûs taip pat galite laikinai pakeisti malamos kavos kieká. Ðis pakeitimas galioja tik vienam kavos virimui.

Spauskite “ ” mygtukà valdymo skydelyje, norëdami laikinai pakeisti malamos kavos kieká, arba pasirinkti sumaltos
kavos funkcijà.

11

Reguliavimas

= ðvelni dozë

= vidutinë dozë

= stipri dozë

= gërimas ruoðiamas naudojant maltà kavà

KAVOS STIPRUMAS (SBS)

SBS – VIRIMO SISTEMA

SBS diskas buvo kruopðèiai kuriamas, norint suteikti jums pageidaujamà kavos pilnumà ir intensyvumà. Tiesiog
pasukite diskà ir nustatykite kavos intensyvumà nuo ðvelnaus iki stipraus, pagal savo skoná.

Virimo sistema (SBS) reguliuoja verdamos kavos pilnumà. Kavà galima reguliuoti net jos ruoðimo metu.

Ðis pakeitimas iðkart daro átakà pasirinktam gërimui.

ÐVELNI KAVA

VIDUTINË KAVA

STIPRI KAVA
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Reguliavimas

SAECO PRISITAIKANTI SISTEMA

KAVOS MALÛNËLIO REGULIAVIMAS

Kava yra natûralus produktas ir jo savybës gali kisti priklausomai nuo kilmës, miðinio bei skrudinimo. Saeco kavos
aparate yra ádiegta savireguliacinë sistema, kuri leidþia naudoti visus ámanomus kavos tipus, iðskyrus neskrudintas,
karamelizuotas ir aromatizuotas pupeles.

Aparatas leidþia nedidelius kavos malûnëlio pakeitimus, kad atitiktø naudojamà kavos miðiná.

Reguliavimà galima atlikti naudojant diskà, esantá kavos pupeliø talpoje, nesilieèiant prie jokiø judanèiø detaliø.

Paspauskite ir pasukite diskà (per vienà padalà) pagal nurodymus, esanèius ant virðelio.

Paspauskite ir pasukite diskà (per vienà padalà), tuomet iðvirkite 2-3 puodelius kavos. Tai yra vienintelis bûdas pajusti
malimo skirtumà.

�

�

�

Aparatas automatiðkai pasireguliuoja, kad optimizuotø kavos panaudojimà, uþtikrintø optimalø maltos kavos
suspaudimà, taip paruoðdamas kreminæ espreso kavà, kurioje puikiai jauèiami visi aromatai, nepriklausomai nuo
naudojamos kavos tipo.

Optimizavimas yra “mokymosi” procesas, reikalaujantis iðvirti tam tikrà puodeliø skaièiø kavos, kad aparatas
pritaikytø reikiamà sumaltos kavos suspaudimà.

Reiktø atkreipti dëmesá á specialius miðinius, kuriems reikia pakeisti malimo nustatymus, kad bûtø optimizuotas
kavos panaudojimas.

Svarbi pastaba: Malûnëlá galima reguliuoti tik tuomet, kai keraminis kavos malûnëlis mala kavos pupeles.
Ði fazë atliekama pirmoje kavos virimo proceso dalyje.

Paspauskite ir pasukite. Ðis nustatymas reiðkia labai rupø
malimà.

Ðis nustatymas reiðkia labai
smulkø malimà.
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Reguliavimas

IÐTEKËJIMO LATAKO AUKÐÈIO REGULIAVIMAS
Prieð gamindami gërimà ir priklausomai nuo puodelio aukðèio, pareguliuokite iðtekëjimo latako aukðtá.

Norëdami pareguliuoti, rankiniu bûdu pastumkite iðtekëjimo latakà, kaip parodyta paveikslëlyje.

Pastaba: Kai kuriais atvejais galima visiðkai nuimti kavos
latakà, kad galëtumëte naudoti ypatingai didelius indus.

BUDËJIMO REÞIMAS
Ðis aparatas yra sukurtas taip, kad taupytø energijà. Jei 15 minuèiø nieko nedaroma, aparatas persijungia á budëjimo
reþimà, boileris nebeðildomas, o visi prietaisai iðsijungia.

Energijos suvartojimas sumaþinamas iki minimumo. Norëdami vël ájungti aparatà, spauskite bet kurá mygtukà.

Budëjimo reþimà galima ájungti ir rankiniu bûdu – paspauskite ir palaikykite budëjimo reþimo mygtukà 3 sekundes.

Pastaba:

Aparatà vël galima ájungti atlikus vienà ið ðiø veiksmø:

1. Budëjimo reþimo negalima aktyvuoti, jei serviso durelës yra atidarytos.

2. Laikas, po kurio automatiðkai ájungiamas budëjimo reþimas, gali bûti
pakeistas naudojant “MACHINE MENU” (Aparato meniu) 26 puslapyje.

3. Kai budëjimo reþimas aktyvuojamas, aparatas atlieka skalavimo ciklà. Já
galima pertraukti paspaudus “STOP” mygtukà.

1. Paspaudus bet kurá mygtukà valdymo skydelyje.

2. Atidarius serviso dureles (jas uþdarius aparatas vël persijungs á budëjimo
reþimà).

3. Jei nustatëte laikmatá ir jis aktyvuojasi.

Mygtukas tampa raudonas ir ima
mirksëti, kai aparatas yra
budëjimo reþime.
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Pieno talpos naudojimas

Ðiame aparate yra ádiegta pieno talpa, kuri leidþia optimaliai paruoðti pieno putà ir
gaminti skanià kapuèino, latte macchiato kavà ar bet koká kità gërimà su pienu.

Talpa leidþia lengvai ir praktiðkai gaminti pieno putà. Talpà galima lengvai iðimti ið
aparato kaskart panaudojus ir padëti á ðaldytuvà.

Virimo ratas automatiðkai iðplaunamas po kiekvieno naudojimo automatinio
valymo ciklo metu. Ðis automatinis valymo ciklas automatiðkai pasileidþia tik jei
yra aktyvuotas (þiûrëkite 32 puslapá). Já taip pat galima paleisti rankiniu bûdu,
paspaudus “CLEAN” (Valyti) mygtukà (þiûrëkite 19 puslapá).

Pieno talpà bent kartà per savaitæ reikia iðimti ir kruopðèiai iðplauti visas jos dalis,
kad bûtø iðlaikytas optimalus ðvieþumas ir virimas. (Kaip tinkamai iðvalyti,
skaitykite skyriuje “Pieno talpos valymas” 43 puslapyje).

Pastaba: prieð naudodamiesi pieno talpa, ásitikinkite, kad ji yra visiðkai
ðvari ir higieniðka. Jei talpoje lieka pieno, ásitikinkite, kad jis yra
tinkamas naudoti.

A = Pieno talpos angos

B = Pieno talpos kiðtukai

C = Aparato movos

D = Þymos pieno talpos
kiðtukams

Nuimkite apsauginá dangtelá nuo
pieno talpos jungties ir padëkite já
ðvarioje vietoje.
Rekomenduojame jà ástatyti á
vandens dangtelio vietà.

Pasukite rankenëlæ laikrodþio
rodyklës kryptimi norëdami
atlaisvinti uþraktà.

Paspauskite atpalaiduojamuosius
mygtukus, kad galëtumëte nuimti
dangtelá.

Uþpildykite talpà ðaltu pienu.
Pieno pripilkite ne maþiau nei iki
“MIN” þymos, bet ne daugiau nei
iki “MAX” þymos, esanèios ant
pieno talpos.

Uþdëkite dangtelá ir ásitikinkite,
kad jis gerai uþdarytas. Pasukite
rankenëlæ atgal á centrinæ padëtá,
kad galëtumëte visiðkai uþdaryti.

Ástatykite pieno talpà, palenkæ jà á
prieká. Pieno talpos apaèia turëtø
tilpti á angà (E), esanèià laðëjimo
padëkliuke.



NENAUDOKITE JËGOS PIENO TALPOS PALENKIMUI.

KRUOPÐÈIAI IÐPLAUKITE PIENO TALPÀ PRIEÐ PIRMÀJÁ
NAUDOJIMÀ IR PO ILGO NENAUDOJIMO LAIKOTARPIO.
KRUOPÐTUS PIENO TALPOS VALYMAS IR TINKAMA SANITARIJA

UÞTIKRINA TEISINGÀ VEIKIMÀ IR APSAUGO NUO BAKTERIJØ, KURIOS
GALI BÛTI PAVOJINGOS ÞMONËMS, DAUGINIMOSI.

NENAUDOKITE JËGOS PIENO TALPOS PALENKIMUI.

PIENO TALPOS IÐËMIMAS
Ðie veiksmai nurodo, kaip teisingai iðimti pieno talpà ið kavos aparato.
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Pieno talpos naudojimas

Ðiuo metu pieno talpos angos (A)
yra þemiau nei movos (C). Pieno
talpos kiðtukai (B) yra tame
paèiame aukðtyje kaip ir þymos
(D).

Ástatykite pieno talpà pasukdami jà link pagrindo lenktu judesiu
(kaip parodyta paveikslëlyje), kol ji ásitvirtins angoje (E),
esanèioje laðëjimo padëkliuke.

Pieno talpa natûraliai atsistos á
reikiamà padëtá.

Patraukite pieno talpà á virðø, kol ji atsipalaiduos ið angos (E), esanèios
laðëjimo padëkliuke. Tuomet iðtraukite jà.

Po naudojimo, iðimkite talpà ið aparato ir padëkite já á ðaldytuvà tinkamam laikymui.
Mes rekomenduojame nelaikyti talpos kambario temperatûroje ilgai. Maksimalus laikas – 10 minuèiø.

Laikykite pienà pagal gamintojo nurodymus ir nenaudokite jo pasibaigus galiojimo laikui. Iðplaukite talpà kaip
apraðyta skyriuje “Pieno talpos valymas” (43 puslapyje).
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Kavos virimas

Ði procedûra apraðo kaip gaminti espreso kavà. Norëdami gaminti kitokio tipo kavà, spauskite atitinkamà mygtukà.
Naudokite atitinkamo dydþio puodelius, kad kava neiðbëgtø per kraðtus.

Norëdami gaminti du puodelius kavos, spauskite atitinkamà mygtukà du kartus. Aparatas iðverda pusæ reikiamo kiekio,
tuomet trumpai sustoja, kad sumaltø antrà kavos dozæ. Kavos virimas tuomet tæsiamas ir baigiamas.

Padëkite vienà arba du puodelius,
norëdami virti vienà ar dvi
porcijas espreso kavos.

Padëkite vienà arba du puodelius,
norëdami virti vienà ar dvi
porcijas espreso ar dideles
porcijas espreso kavos.

Pasirinkite reikiamà gërimà
paspaudæ atitinkamà mygtukà:
vienà kartà vienam puodeliui, du
kartus – dviem puodeliams.

Aparatas pradeda malti
pasirinktos kavos reikiamà kieká.

Aparatas pradeda virti pasirinktà
gërimà.

Kavos virimà galima sustabdyti
bet kuriuo metu, paspaudus
“STOP” mygtukà.

Aparatas virimà baigia automatiðkai, pagal tai, koks kavos kiekis buvo nustatytas gamykliniuose nustatymuose.
Norëdami pakeisti ðá kieká, þiûrëkite 23 puslapá.
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Kavos virimas

GËRIMØ RUOÐIMAS NAUDOJANT MALTÀ KAVÀ
Ðiame aparate galima naudoti maltà kavà ir kavà be kofeino.

Malta kava turi bûti supilama á atitinkamà dozatoriø, esantá aparato virðuje. Visuomet naudokite maltà kavà, skirtà
espreso kavos aparatams ir niekuomet nenaudokite kavos pupeliø ar tirpios kavos (þiûrëkite skyriø “Gërimø
programavimas” 23 puslapyje).

Ðis pavyzdys rodo, kaip pasigaminti espreso kavos naudojant maltà kavà.

Padëkite vienà puodelá po
iðtekëjimo lataku.

Spauskite optimalios dozës
mygtukà vienà ar daugiau kartø,
kol piktograma pasirodo ekrane.

Pasirinkite reikiamà produktà
paspausdami atitinkamà
mygtukà.

Þinutë primena, kad ádëtumëte
maltos kavos á dozatoriø.

Paspauskite dureles, kad jos
atsidarytø, ir tuomet pakelkite jas.
Supilkite maltà kavà á dozatoriø,
naudodami pridedamà samtelá.

Spauskite “OK”, norëdami pradëti
virimà.

ÁSPËJIMAS: Á DOZATORIØ PILKITE TIK MALTÀ KAVÀ, KAI NORITE VIRTI ÐIO TIPO GËRIMÀ.

VIENU KARTU ÁDËKITE TIK VIENÀ SAMTELÁ KAVOS. DVIEJØ KAVOS PORCIJØ VIENU METU
VIRTI NEGALIMA NAUDOJANTIS ÐIA FUNKCIJA.

Pastaba:

Jei virimas nepradedamas per 30 sekundþiø nuo þinutës 4-ame þingsnyje pasirodymo, aparatas gráð á
pagrindiná meniu ir paðalins ádëtà kavà á panaudotos kavos stalèiukà.

Jei á maltos kavos skyrelá neádedama maltos kavos, tik vanduo iðbëgs ið aparato.

Jei kavos dozë per didelë arba ádëjote du ar daugiau samtelius kavos, aparatas nevirs gërimo, o ádëta malta
kava bus paðalinta á panaudotos kavos stalèiukà.

�

�

�
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Kapuèino / Latte macchiato / pienas

GËRIMØ GAMINIMAS
LEIDIMO FAZËS PRADÞIOJE, APARATAS GALI IÐLEISTI SROVELES PIENO IR GARØ: NUDEGIMØ
PAVOJUS! VISUOMET PALAUKITE, KOL CIKLAS PASIBAIGS, PRIEÐ PAIMDAMI INDÀ. ÞIÛRËKITE
SKYRIØ “PIENO TALPOS NAUDOJIMAS” (14 PUSLAPYJE).

Gaminant gërimus su pienu, apartas pirmiausia iðleidþia pienà, o tuomet gamina kavà.
Tokiu atveju dviejø porcijø ruoðimas vienu metu yra negalimas.

Pastatykite puodelá ar indà,
kuriame norite ruoðti gërimà su
pienu.

Pasukite rankenëlæ virð puodelio
ar indo. Kad iðvengtumëte pieno
iðsipylimo, visuomet naudokite
tinkamo dydþio puodelius.

Pasirinkite pageidaujamà gërimà
su pienu, paspaudæ atitinkamà
mygtukà. Vienu metu galima
gaminti tik vienà gërimo su pienu
porcijà.

Aparatas pradeda virti. Jis sumala
kavos pupeles ir suðyla pieno
ruoðimui. Ðiuo atveju aparate yra
ájungta ECOMODE funkcija (“ON” –
ájungta, þiûrëkite 27 puslapá).

Pradedamas leisti pienas. Pieno
leidimà galima sustabdyti
paspaudus “STOP” mygtukà bet
kuriuo metu.

Pieno leidimà galima padidinti,
paspaudus “+” mygtukà. Tokiu
atveju bus leidþiama ne pieno
puta, o tiesiog pienas.

Jei “OFF” (Iðjungta) mygtukas
yra paspaudþiamas, ECOMODE
funkcija yra iðjungiama ir
nustatoma á “OFF” (Iðjungta)
parinktá (þiûrëkite 27 puslapá).

Po to ruoðiant gërimus, sistema
greièiau suðils. Taèiau energijos
suvartojimas padidës.

ECOMODE funkcijà
galima ájungti ið naujo
naudojant “MACHINE
MENU” (Aparato
meniu) (þiûrëkite
27 puslapá).



19

Kapuèino / Latte macchiato / pienas

Kai pienas iðleidþiamas, aparatas
pradeda virti kavà. Kavos virimà
galima sustabdyti paspaudus
“STOP” mygtukà bet kuriuo
metu.

Baigus virimà, paimkite puodelá
su kapuèino kava ir pasukite
rankenëlæ atgal á pradinæ padëtá.

Palaukite keletà sekundþiø.
Aparatas pradeda
automatiná valymo
procesà (jei ájungtas –
þiûrëkite 32 puslapá).

Baigus valymo ciklà, iðimkite
pieno talpà ir padëkite á ðaldytuvà.

NIEKUOMET NELIESKITE PIENO TALPOS RANKENËLËS VALYMO CIKLO METU: NUDEGIMØ
PAVOJUS!

Procedûra panaði, kaip ir latte macchiato ar karðto pieno paruoðimas.

Aparatas leidþia atlikti greità valymo ciklà bet kuriuo metu. Valymo ciklà galima atlikti prieð ir / ar po gërimø
ruoðimo. Ðis nustatymas leidþia jums valdyti indo valymo procesà, kaip jûs norite. Valymo procesas taip pat gali bûti

panaudotas vidinio apytakos rato valymui po ilgo nenaudojimo.

VALYMO CIKLAS

Pastatykite indà kaip apraðyta 14
puslapyje. Valymo ciklo metu
pasiekiamos tik toks linijos,
kurios turi kontaktà su pienu ir
yra atliekamas nepriklausomai
nuo to, ar pieno talpa yra ádëta, ar
ne.

Spauskite valymo ciklo mygtukà.
Aparatas atlieka papildomà
valymo ciklà.

Já baigus, galima iðimti pieno
talpà. Dabar pasiruoðta
naudojimui.

Norëdami suþinoti, kaip tinkamai ádëti ar iðimti pieno talpà, þiûrëkite instrukcijas, esanèias 14 ir 15 puslapyje.
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Karðtas vanduo

KARÐTO VANDENS LEIDIMAS

ÁSPËJIMAS: PRIEÐ GËRIMØ LEIDIMÀ, MAÞOS GARØ IR KARÐTO VANDENS SROVELËS GALI
IÐTIKÐTI. GARØ / KARÐTO VANDENS VAMZDELIS GALI LABAI ÁKAISTI: NELIESKITE JO PLIKOMIS
RANKOMIS, NAUDOKITE ATITINKAMÀ RANKENËLÆ.

Karðtà vandená galima naudoti arbatos paruoðimui.

Padëkite indà po karðto vandens
vamzdeliu.

Spauskite mygtukà, norëdami
pasiekti langà, skirtà karðto
vandens paruoðimui.

Spauskite mygtukà, norëdami
aktyvuoti karðto vandens leidimà.

Palaukite, kol aparatas pasieks
reikiamà temperatûrà ir iðleis
uþprogramuotà kieká karðto
vandens.

Vandens leidimà galima
sustabdyti paspaudus “STOP”
mygtukà.

Baigus procesà, paimkite indà su
pageidaujamu vandens kiekiu.

Pakartokite procedûrà, jei norite paruoðti dar karðto vandens.
Baigus leisti vandená, ðiek tiek vandens lieka aparato viduje, tad jis gali imti laðëti.

Tai yra normalu.
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Garai

GARØ PARUOÐIMAS

ÁSPËJIMAS: PRIEÐ GËRIMØ LEIDIMÀ, MAÞOS GARØ IR KARÐTO VANDENS SROVELËS GALI
IÐTIKÐTI. GARØ / KARÐTO VANDENS VAMZDELIS GALI LABAI ÁKAISTI: NELIESKITE JO PLIKOMIS
RANKOMIS, NAUDOKITE ATITINKAMÀ RANKENËLÆ.

Garai gali bûti naudojami pieno, vandens ar kitø gërimø paðildymui.

Pastatykite indà po garø
vamzdeliu.

Spauskite mygtukà, norëdami
pasiekti langà, skirtà garø
paruoðimui.

Spauskite mygtukà, norëdami
aktyvuoti garø leidimà.

Palaukite, kol aparatas pasieks
reikiamà temperatûrà ir prasidës
garø leidimas.

Garø leidimà galima sustabdyti
paspaudus “STOP” mygtukà.

Baigus procesà, paimkite indà.

Norëdami gauti geresná rezultatà, judinkite indà lëtais sukamaisiais judesiais.
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Gërimo porcijos dydþio greitas programavimas

ÁSPËJIMAS: PRIEÐ GËRIMØ LEIDIMÀ, MAÞOS GARØ IR PIENO SROVELËS GALI IÐTIKÐTI:
NUDEGIMØ PAVOJUS! ÞIÛRËKITE SKYRIØ ”PIENO TALPOS NAUDOJIMAS”.

Ðiame skyriuje yra apraðyta, kaip programuoti kapuèino kavà. Tai yra pavyzdys, pristatantis þingsnius, reikalingus
greitam ir paprastam visø gërimø programavimui.

Atlikus greità gërimo programavimà, galima reguliuoti daugiau smulkesniø nustatymø naudojantis “BEVERAGE MENU”
(Gërimø meniu, þiûrëkite 23 puslapá).

Pastatykite puodelá arba indà,
kuriame norite gaminti kapuèino
ar latte macchiato kavà.

Pasukite rankenëlæ virð puodelio
ar indo. Naudokite puodelá, kurá
naudosite kasdien.

Palaikykite nuspaustà mygtukà,
kol MEMO simbolis atsiras.

Aparatas pradeda virimà: kava
yra sumalama ir pienas
paðildomas, kad bûtø paruoðtas
iðleidimui.

Pieno leidimas prasideda. Kaip
reikiamas pieno kiekis
pasiekiamas, spauskite “STOP”.

Kai pienas iðleidþiamas, aparatas
pradeda virti kavà. Kaip reikiamas
kavos kiekis pasiekiamas,
spauskite “STOP”.

Gërimo porcijos dydis yra uþprogramuotas. Nuo dabar, kaskart paspaudus jo mygtukà, toks kiekis bus verdamas.
Kitiems gërimams: palaikykite nuspaudæ norimo gërimo mygtukà ir atlikite tuos paèius þingsnius.
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Gërimø meniu

Visus gërimø nustatymus galima keisti pagal jûsø poreikius.

(Atkurti numatytàsias reikðmes)

Kiekvienam gërimui galima atkurti originalius gamyklinius nustatymus.
Pasirinkus ðià funkcijà, vis vartotojo pakeisti nustatymai yra iðtrinami.

Mygtukas gërimø nustatymø
pasirinkimui.

Iðjungimo mygtukas

Perjungimo / pasirinkimo
mygtukas

Pasirinkimo / patvirtinimo
mygtukas

Perjungimo / pasirinkimo
mygtukas
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Gërimø meniu

( )Kavos kiekis

Ði funkcija leidþia jums programuoti, koká kieká kavos pupeliø reikia sumalti
gërimo paruoðimui. Ðis nustatymas turës poveiká kavos stiprumui.

= gërimas ruoðiamas naudojant maltà kavà

= ðvelni dozë

= vidutinë dozë

= stipri dozë

( )Prieð virimo fazë

Prieð virimo fazë – kai kava lengvai sudrëkinama prieð virimà. Tai leidþia
iðgauti pilnà kavos aromatà ir puikø skoná.

: prieð virimo funkcija yra aktyvi

: prieð virimo funkcija yra ilgesnë, kad iðgautumëte dar daugiau skonio

: prieð virimo funkcija yra iðjungta

( )Kavos temperatûra

Ði funkcija leidþia jums pasirinkti temperatûrà kavos virimui.

: þema temperatûra

: vidutinë temperatûra

: aukðta temperatûra

( )Kavos porcijos dydis

Ði funkcija leidþia jums programuoti, koks kiekis vandens bus naudojamas
kiekvienam pasirinktam gërimui. Juostelë padeda jums tiksliai nuspræsti,
koká vandens kieká naudoti kavos paruoðimui.
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Gërimø meniu

( )Pieno kiekis

Ði funkcija leidþia jums programuoti, koks kiekis pieno bus naudojamas
kiekvienam pasirinktam gërimui. Juostelë padeda jums tiksliai nuspræsti, koká
pieno kieká naudoti kavos paruoðimui.

( )Pieno puta

Ði funkcija leidþia jums programuoti, kaip formuojama pieno puta:

= minimali puta

= vidutinë puta

= maksimali puta

= nëra putos (tik karðtas pienas iðleidþiamas)

Pastaba: pieno putos iðjungimas negalimas kai kuriems produktams. Kai
pieno puta iðjungiama, iðleidþiamo pieno temperatûra gali bûti þemesnë.
Tuomet gërimà galima paðildyti leidþiant garus per garø vamzdelá (þiûrëkite
21 puslapá).

( )Vandens kiekis

Ði funkcija leidþia jums programuoti, koks kiekis vandens bus iðleidþiamas
paspaudus karðto vandens mygtukà. Juostelë padeda jums tiksliai nuspræsti,
koká vandens kieká iðleisti.
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Aparato meniu

Kavos aparatas leidþia jums reguliuoti valdymo nustatymus.

Mygtukas aparato
nustatymø pasirinkimui.

Iðjungimo mygtukas

Perjungimo / pasirinkimo
mygtukas

Pasirinkimo / patvirtinimo
mygtukas

Perjungimo / pasirinkimo
mygtukas
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Aparato meniu

BENDRI NUSTATYMAI

(Bendri nustatymai)

Keisti aparato nustatymus.

(Puodeliø paðildymas)

Ði funkcija leidþia jums nustatyti puodeliø paðildymo
pavirðiaus, esanèio aparato virðuje, veikimà.

Puodeliø paðildymo pavirðius visuomet iðjungtas.

Puodeliø paðildymo pavirðius visuomet ájungtas.

(Ecomode funkcija)

Ði funkcija leidþia jums pasirinkti kaip aktyvuojami boileriai
jûsø aparate, leidþia taupyti energijà.

(Iðjungta)

Ði funkcija aktyvuoja visus boilerius kaskart kai aparatas
ájungiamas, kad galëtumëte iðkart ruoðti visus gërimus.
Naudojant ðá nustatymà bus sunaudojama daugiau
energijos.

(Ájungta)

Ði funkcija aktyvuoja tik kavos boilerá kaskart kai aparatas
ájungiamas. Aparatas sunaudoja maþiau energijos, bet
gërimø su pienu paruoðimas uþtrunka ilgiau.

(Garsiniai signalai)

Ði funkcija aktyvuoja / iðjungia garsinius signalus.

Iðjungti garsinius signalus.

Ájungti garsinius signalus.

(Ájungta)

(Ájungta)

(Iðjungta)

(Iðjungta)
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Aparato meniu

EKRANO NUSTATYMAI

(Ekrano nustatymai)

Ðis meniu leidþia jums pasirinkti meniu naudojamà kalbà ir ekrano kontrastà.

(Kalba)

Ðis nustatymas yra labai svarbus, kad bûtø teisingai nustatyti
parametrai pagal ðalá, kurioje aparatas yra naudojamas.

(Anglø)

Ðiuo metu pasirinkta kalba yra rodoma.

(Ryðkumas)

Nustatyti tinkamà ekrano kontrastà pagal kambario apðvietimà.
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Aparato meniu

KALENDORIAUS NUSTATYMAI

(Kalendoriaus nustatymai)

Ðis meniu leidþia jums nustatyti visas laiko ir kalendoriaus funkcijas, bei su
jomis susijusias funkcijas.

(Laikas)

Ðios funkcijos teisingas nustatymas yra bûtinas kitoms funkcijoms,
kuriø veikimas pagrástas tiksliu laiko nustatymu.

Nustatyti valandas.

Nustatyti minutes.

Nustatyti laiko rodymo formatà. Gali bûti naudojamas 24
valandø arba AM/PM formatas. Visi pakeitimai bus
automatiðkai pritaikomi visoms funkcijoms, kurios naudoja
laiko nustatymà.

Ðios funkcijos teisingas nustatymas yra bûtinas kitoms funkcijoms,
kuriø veikimas pagrástas tiksliu datos nustatymu.

Nustatyti metus.

Nustatyti mënesá.

Nustatyti dienà.

Nustatyti datos rodymo formatà pagal jûsø pageidavimus.
Visi pakeitimai bus automatiðkai pritaikomi visoms
funkcijoms, kurios naudoja datos nustatymà.

(Budëjimo reþimas)

Nustatyti laiko intervalà, po kurio aparatas persijungia á budëjimo
reþimà po paskutinio gërimo ruoðimo.

Numatytasis nustatymas yra 15 minuèiø.

Kai baigiasi nustatytas laikas, aparatas persijungia á
budëjimo reþimà. Spauskite bet kurá mygtukà, norëdami
vël ájungti aparatà. Atlikus funkcijø diagnostikos ir apðilimo
procedûras, aparatas vël bus paruoðtas naudoti.

(Valanda)

(Minutës)

(Formatas)

(Data)

(Metai)

(Mënuo)

(Diena)

(Formatas)
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Aparato meniu

Ðis meniu leidþia jums programuoti aparato ásijungimo laikà pagal jûsø
poreikius. Aparatas galës atlikti ðià funkcijà tik tuo atveju, jei energijos
tiekimo mygtukas yra ájungtas. Galima nustatyti tris skirtingus ásijun-
gimo laikus, kuriuos galima valdyti nepriklausomai vienas nuo kito.
Kad bûtø trumpiau, þemiau yra apraðyta tik “TIMER 1” (1 laikmatis)
nustatymas. Ta pati procedûra taikoma ir kitiems laikmaèiams.

Pastaba: aparato iðsijungimas valdomas “Stand by”
(Budëjimo) programavimu.

Ðis meniu leidþia jums reguliuoti ir nustatyti pirmà
ásijungimo laikmatá.

Nustatyti ásijungimo valandà.

Nustatyti ásijungimo minutes.

Nustatyti, kuriomis savaitës dienomis laikmatis
turëtø bûti aktyvus. Pasirinkite dienà
naudodami ( ) ir ( ) mygtukus ir
patvirtinkite paspaudæ (OK) mygtukà, norëdami
pakeisti nustatymà:

ON = Laikas aktyvuotas

OFF = Laikas neaktyvuotas

� �

Ðis meniu leidþia jums reguliuoti ir nustatyti antrà
ásijungimo laikmatá.

Ðis meniu leidþia jums reguliuoti ir nustatyti treèià
ásijungimo laikmatá.

(Kalendoriaus nustatymai)

(Ásijungimo laikmatis)

(1 laikmatis 00:00)

(Valanda 00)

(Minutës 00)

(Savaitës diena)

(2 laikmatis 00:00)

(3 laikmatis 00:00)
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(Vandens nustatymai)

Vandens nustatymai

(Vandens kietumas)

(Ájungti filtrà)

(Aktyvuoti filtrà)

Ðis meniu leidþia jums nustatyti teisingus vandens parametrus
kavos virimui.

Pakeisti aparato vandens kietumo nustatymà. Vandens kietumo
nustatymas leidþia aparatui prisitaikyti prie naudojamo vandens
kietumo. Tokiu atveju aparatas laiku primins, kad reikia paðalinti
kalkiø nuosëdas.

Pamatuokite vandens kietumà, kaip parodyta 8 puslapyje.

Ájungti / iðjungti perspëjimo signalà apie filtro keitimà. Jei ájungiate
ðià funkcijà, aparatas primena jums, kada reikia pakeisti vandens
filtrà.

OFF: perspëjimas iðjungtas.

ON: perspëjimas ájungtas (ðis nustatymas automatiðkai
aktyvuojamas, kai filtras yra aktyvuojamas).

Aktyvuoti filtrà po ádiegimo ar pakeitimo. Þiûrëkite atitinkamà skyriø
10 puslapyje, norëdami teisingai ádiegti ir / ar pakeisti filtrà.
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PRIEÞIÛROS NUSTATYMAI

(Ájungta)

(Iðjungta)

(Prieþiûros nustatymai)

Ðis meniu leidþia jums nustatyti visas funkcijas teisingai aparato
prieþiûrai.

(Produkto skaitikliai)

Ði funkcija rodo, kiek porcijø kiekvieno tipo gërimø buvo pagaminta
nuo paskutinio perkrovimo.

(Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas)

Ði funkcija ájungia kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà (aparatas rodo, kiek
litrø gërimø galima iðleisti iki kalkiø nuosëdø ðalinimo) (þiûrëkite 34
puslapá).

(Virimo prietaiso valymo ciklas)

Ði funkcija ájungia virimo prietaiso plovimo ciklà (þiûrëkite 33
puslapá).

(Pieno talpos plovimo ciklas)

Ði funkcija ájungia pieno talpos plovimo ciklà (þiûrëkite 37 puslapá).

Pastaba: Ðis ciklas yra bûtinas tinkamai pieno talpos
prieþiûrai.

(Automatinis pieno talpos valymas)

Ði funkcija ájungia automatiná pieno talpos plovimo ciklà po kiekvieno
gërimo su pienu paruoðimo.

Savaiminio valymo funkcija yra iðjungta.

Savaiminio valymo funkcija yra ájungta.

(Gamykliniai nustatymai)

Ði funkcija leidþia jums atkurti visus gamyklinius nustatymus.

Pastaba: atkuriant gamyklinius nustatymus, visi vartotojo
nustatyti parametrai yra iðtrinami.
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VIRIMO PRIETAISO VALYMO CIKLAS

PLOVIMO CIKLØ NEGALIMA SUSTABDYTI.

NEPALIKITE APARATO BE PRIEÞIÛROS ÐIO VEIKSMO METU.

Norëdami nuskalauti virimo prietaisà, tiesiog iðplaukite já vandeniu, kaip parodyta 40 puslapyje. Ðis plovimo ciklas
uþbaigia virimo prietaiso prieþiûros procesà. Mes rekomenduojame atlikti ðá ciklà kartà per mënesá arba kaskart iðvirus
500 puodeliø kavos, naudojant Saeco virimo prietaiso valymo tabletes, kuriø galite nusipirkti ið Saeco klientø
aptarnavimo centro ar autorizuoto platintojo.

Pasukite SBS diskà á kairæ iki pat galo, prieð laikrodþio rodyklæ (þiûrëkite 11 puslapá) prieð pradëdami ðá ciklà.

Po ðio ciklo, pasukite SBS diskà á pageidaujamà padëtá (þiûrëkite 11 puslapá).

Pasirinkite meniu nustatymà.
Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Pripildykite vandens talpà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu ir tuomet
spauskite “OK” mygtukà.

Ádëkite valymo tabletæ á maltos
kavos dozatoriø.

Ádëjæ tabletæ, spauskite “OK”
mygtukà.

Pastatykite indà po kavos
iðtekëjimo lataku.

Pastatæ indà, spauskite “OK”
mygtukà.

Valymo ciklas virimo prietaisui
atliekamas automatiðkai.

Ðio ciklo pabaigoje, paimkite ir
iðtuðtinkite indà.
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BOILERIO KALKIØ NUOSËDØ ÐALINIMO MENIU

NEPALIKITE APARATO BE PRIEÞIÛROS ÐIO VEIKSMO METU.
ÁSPËJIMAS! NIEKUOMET NENAUDOKITE ACTO KALKIØ NUOSËDØ ÐALINIMUI.

KALKIØ NUOSËDØ ÐALINIMO IR / AR SKALAVIMO CIKLØ NEGALIMA SUSTABDYTI; VISOS FAZËS TURI BÛTI
PABAIGTOS. JEI APARATAS YRA IÐJUNGIAMAS ARBA NUTRAUKIAMAS ELEKTROS ENERGIJOS TIEKIMAS,
PERTRAUKTÀ CIKLÀ REIKIA KARTOTI NUO PRADÞIØ.

TAÈIAU CIKLE GALIMA PADARYTI PAUZÆ PASPAUSDUS “II” MYGTUKÀ. CIKLÀ BUS GALIMA TÆSTI BET
KURIUO METU, PASPAUDUS “>” MYGTUKÀ.

PASUKITE SBS DISKÀ Á KAIRÆ IKI PAT GALO, PRIEÐ LAIKRODÞIO RODYKLÆ (ÞIÛRËKITE 11 PUSLAPÁ) PRIEÐ
PRADËDAMI CIKLÀ.

Pastaba: kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklo metu kai kurie perspëjimai gali atsirasti, teisingam aparato valdymui.
Panaikinæ perspëjimà, visuomet paspauskite “>” mygtukà, kad kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas bûtø tæsiamas.

Kalkiø nuosëdø ðalinimà reikia atlikti kas 1-2 mënesius arba kai aparatas rodo atitinkamà þinutæ. Norint atlikti ðá veiksmà,
aparatas turi bûti ájungtas. Jis automatiðkai kontroliuoja kalkiø nuosëdø ðalinimo skysèio paskirstymà.

Naudokite tik Saeco kalkiø nuosëdø ðalinimo skystá, specialiai sukurtà atitikti technines aparato specifikacijas, kad bûtø
uþtikrintas neprastëjantis aparato veikimas ilgà laikà, já bûtø saugu ir nerizikinga naudoti. Kalkiø nuosëdø ðalinimo
skysèiu po naudojimo reikia atsikratyti pagal gamintojo nurodymus ir / ar nuostatas, veikianèias naudojimo ðalyje.

Pastaba: prieð pradëdami kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà, ásitikinkite, kad:

Norëdami tinkamai paruoðti kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklà, supilkite visà Saeco koncentruotà kalkiø nuosëdø ðalinimo
skystá á vandens talpà ir tuomet pripildykite jà ðvieþiu vandeniu iki MAX þymos.

1. INTENZA VANDENS FILTRAS YRA IÐIMTAS;
2. Tinkamo dydþio indas arba keletas indø yra paruoðti ir padëti ten, kur nurodo instrukcija.

Pasirinkite meniu nustatymà.
Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Perspëjimas: kai atliekate ðá
pasirinkimà, visà ciklà reikës
pabaigti. Spauskite “OK”
mygtukà, norëdami patvirtinti
arba “ESC”, norëdami iðeiti.

Pripildykite talpà kalkiø nuosëdø
ðalinimo skysèio ir pripilkite
vandens iki MAX þymos.
Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.
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Iðtuðtinkite laðëjimo padëkliukà,
esantá po iðtekëjimo lataku (39
puslapyje 2 paveikslëlis) ir ádëkite
já atgal á aparatà. Tuomet
spauskite “OK” mygtukà.

Pripilkite pusæ pieno talpos
ðvieþio vandens (37 puslapyje 7
paveikslëlis). Ástatykite pieno
talpà á virimo padëtá. Tuomet
spauskite “OK” mygtukà.

Pastatykite didelá indà po
iðtekëjimo lataku ir indà po karðto
vandens vamzdeliu. Tuomet
spauskite “OK” mygtukà.

Kalkiø nuosëdø ðalinimo ciklas
yra aktyvuotas. Juostelë rodo
ciklo progresà.

Jei indus reikia iðtuðtinti,
spauskite “II” mygtukà. Tuomet,
padëjæ indus atgal, spauskite “>”
mygtukà.

Pirmojo þingsnio pabaigoje, kai
kalkiø nuosëdø ðalinimo skystis
baigiasi, aparatas reikalaus talpos
iðskalavimo.

Numatytas vandens kiekis yra reikalingas skalavimo þingsniui.
Tai leidþia atlikti idealø skalavimo ciklà ir uþtikrinti geriausias sàlygas gërimø gamybai.

Þinutë apie tai, kad reikia pripildyti talpà yra normali, tai procedûros dalis.

Iðskalaukite talpà ir pripildykite jà
ðvieþiu geriamuoju vandeniu iki
MAX þymos. Tuomet spauskite
“OK” mygtukà.

Iðtuðtinkite laðëjimo padëkliuka,
esantá po iðtekëjimo lataku (39
puslapyje 2 paveikslëlis) ir ádëkite
já atgal á aparatà. Tuomet
spauskite “OK” mygtukà.

Visiðkai iðtuðtinkite pieno talpà
(37 puslapyje 7 paveikslëlis) ir
pusæ jos pripildykite ðvieþiu
vandeniu. Ástatykite pieno talpà á
virimo padëtá. Tuomet spauskite
“OK” mygtukà.
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Pastatykite didelá indà po
iðtekëjimo lataku ir indà po
karðto vandens vamzdeliu.
Tuomet spauskite “OK” mygtukà.

Skalavimo ciklas aktyvuojamas.
Juostelë rodo ciklo progresà.

Jei indus reikia iðtuðtinti,
spauskite “II” mygtukà. Tuomet,
padëjæ indus atgal, spauskite “>”
mygtukà.

Ðio þingsnio pabaigoje, aparatas
yra paruoðtas naudoti.

UÞBAIGUS KALKIØ NUOSËDØ ÐALINIMO CIKLÀ,
KRUOPÐÈIAI IÐPLAUKITE PIENO TALPÀ, KAIP APRAÐYTA
43 PUSLAPYJE.

Tuomet iðplaukite visas dalis. Gerai jas iðdþiovinkite ir sudëkite á vietas.
Pasukite SBS diskà á pageidaujamà padëtá (þiûrëkite 11 puslapá).
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PIENO RATO PRIEÞIÛRA

PLOVIMO CIKLØ NEGALIMA SUSTABDYTI.

NEPALIKITE APARATO BE PRIEÞIÛROS ÐIO VEIKSMO METU.

KAI IÐLEIDIMO CIKLAS PRASIDEDA, KARÐTAS VANDUO GALI TAÐKYTIS, SUKELDAMAS NUDEGIMO PAVOJØ.

Pieno vidinius apytakos ratus galima iðplauti naudojant paprastà ir greità ciklà, leidþiantá kruopðtø valymà. Ðis plovimas
uþbaigia pieno talpos prieþiûros procesà. Mes rekomenduojame atlikti ðá ciklà kartà per mënesá naudojant Saeco valymo
skystá, kurá galite ásigyti ið Saeco klientø aptarnavimo centro ar autorizuoto platintojo.

Pasirinkite meniu nustatymà.
Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Uþpildykite talpà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu iki MAX
þymos. Patvirtinkite spausdami
“OK”.

Iðimkite pieno talpà ið aparato ir
iðtuðtinkite jà. Atpalaiduokite
rankenëlæ pasukdami jà
laikrodþio rodyklës kryptimi.

Paspauskite ið abiejø pusiø ir
pakelkite dangtelá.

Uþpildykite pieno talpà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu iki MAX
þymos.

Supilkite valiklio maiðelio turiná
pieno talpai ir iðmaiðykite, kad
greièiau iðtirptø.

Uþdëkite dangtelá atgal ir
ásitikinkite, kad jis yra gerai
uþdarytas.

Patraukite rankenëlæ atgal á
centrinæ padëtá, norëdami
uþtikrinti tinkamà uþdarymà.

Ástatykite pieno talpà, palenkæ jà á
prieká. Pieno talpos apaèia turëtø
tilpti á angà (E), esanèià laðëjimo
padëkliuke.
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Ðiuo metu pieno talpos angos
(A) yra þemiau nei movos (C).
Pieno talpos kiðtukai (B) yra
tame paèiame aukðtyje kaip ir
þymos (D).

Ástatykite pieno talpà pasukdami jà link pagrindo lenktu judesiu
(kaip parodyta paveikslëlyje), kol ji ásitvirtins angoje (E), esanèioje
laðëjimo padëkliuke.

Pieno talpa natûraliai atsistos á
reikiamà padëtá.

Pastatykite didelá tuðèià indà po
iðtekëjimo lataku. Pasukite pieno
talpos virðutinæ dalá, kad jis bûtø
virð indo.

Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Valymo ciklas yra aktyvuotas.
Juostelë rodo ciklo progresà.

Plovimo pabaigoje, uþpildykite
talpà ðvieþiu geriamuoju
vandeniu. Spauskite “OK”
mygtukà, norëdami patvirtinti.

Iðimkite pieno talpà, iðskalaukite
jà ir pripildykite jà ðvieþiu
geriamuoju vandeniu iki MAX
þymos. Spauskite “OK” mygtukà,
norëdami patvirtinti.

Pastatykite didelá tuðèià indà po
iðtekëjimo lataku. Pasukite pieno
talpos virðutinæ dalá, kad jis bûtø
virð indo.

Skalavimo ciklas aktyvuojamas.
Juostelë rodo ciklo progresà.
Ciklo pabaigoje aparatas gráþta á
pagrindiná gërimø langà.

Baigus valymo ciklà, mes
rekomenduojame iðplauti

visas dalis ðvieþiu
geriamuoju vandeniu.
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PRIEÞIÛRA VEIKIMO METU
Áprasto veikimo metu, gali pasirodyti ðios þinutës: “Iðtuðtinkite maltos kavos stalèiukà” ir / ar “Iðtuðtinkite laðëjimo
padëkliukà”. Ðiuos veiksmus reikia atlikti, kai aparatas yra ájungtas.

Paspauskite mygtukà ir
atidarykite serviso dureles.

Iðimkite laðëjimo padëkliukà ir
maltos kavos stalèiukà.

Iðtuðtinkite maltos kavos
stalèiukà ir iðplaukite ðvieþiu
vandeniu.

Iðtuðtinkite ir iðplaukite laðëjimo
padëkliukà ir dangtelá ðvieþiu
vandeniu.

Teisingai surinkite visas dalis. Ádëkite padëkliukà ir maltos kavos
stalèiukà ir uþdarykite serviso
dureles.

Jei maltos kavos stalèiukas iðtuðtinamas kai aparatas yra iðjungtas, maltos kavos skaitiklis neperkraunamas. Dël ðios
prieþasties aparatas gali vël rodyti þinutæ “Iðtuðtinkite maltos kavos stalèiukà” iðvirus vos kelis puodelius kavos.
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BENDRAS APARATO VALYMAS

ÁSPËJIMAS! Niekuomet nemerkite aparato á vandená.

Þemiau apraðyta valymo procedûra turi bûti atliekama bent kartà per savaitæ.

Pastaba: jei vanduo pabûna vandens talpoje keletà dienø, nenaudokite jo.

Iðjunkite aparatà ir atjunkite já
nuo elektros tinklo.

Iðimkite vandens talpà ir
iðplaukite jà ðvieþiu vandeniu.

Iðimkite groteles ir iðplaukite jas.

Iðimkite pagrindà, esantá po
grotelëmis. Iðplaukite já,
apsaugodami sandarinimo vietà.
Ádëkite já tik tuomet, kai iðplausite
visas kitas dalis.

Iðimkite vidiná plastikiná
padëkliukà ir iðplaukite já ðiltu
vandeniu.

Iðvalykite vidinæ metalinæ
padëkliuko dalá drëgna ðluoste.
Tuomet surinkite visus prieð tai
iðardytus komponentus.

Iðimkite iðtekëjimo latakà ir
iðplaukite já ðiltu vandeniu.

Iðvalykite maltos kavos dozatoriø
sausa ðluoste.

Nuvalykite garø vamzdelá ir
ekranà sausa ðluoste.
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VIRIMO PRIETAISO VALYMAS

ÁSPËJIMAS! Neplaukite virimo prietaiso plovikliais, nes jie gali paveikti prietaiso teisingà veikimà.
Neplaukite jo indaplovëje.

Iðplaukite virimo prietaisà bent kartà per savaitæ. Prieð iðimdami virimo prietaisà, iðimkite maltos kavos stalèiukà, kaip
parodyta 2 paveikslëlyje 38 puslapyje. Iðplaukite virimo prietaisà ðiltu vandeniu.

Sutepkite virimo prietaisà po apytiksliai 500 virimo ciklø. Virimo prietaiso alyvos galite nusipirkti ið autorizuoto serviso
centro.

Spauskite PUSH mygtukà,
norëdami iðimti virimo prietaisà.

Iðplaukite virimo prietaisà ir filtrà
ir iðdþiovinkite juos.

Sutepkite virimo prietaiso þymas,
naudodami pridedamà alyvà.

Uþtepkite alyvà tolygiai ant abiejø
þymø pusiø.

Ásitikinkite, kad virimo prietaisas
yra tinkamoje padëtyje, dvi
þymos turi sutapti.

Ásitikinkite, kad visos dalys yra
teisingoje padëtyje. Parodytas
kabliukas turi bûti teisingoje
padëtyje, norëdami patikrinti,
paspauskite “PUSH” mygtukà.

Svirtis, esanti galinëje virimo
prietaiso dalyje, turi liestis su
virimo prietaiso pagrindu.

Ástatykite iðplautà ir iðdþiovintà
virimo prietaisà. NESPAUSKITE
“PUSH” MYGTUKO!

Ádëkite maltos kavos stalèiukà ir
uþdarykite serviso dureles.
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VIRIMO PRIETAISO VALYMAS

Iðjunkite aparatà ir atidarykite
serviso dureles.

Iðimkite ir iðtuðtinkite maltos
kavos stalèiukà.

Spauskite PUSH mygtukà ir
iðimkite virimo prietaisà.

Iðvalykite kavos iðtekëjimo angà
ðaukðto galu ar kitu uþapvalintu
virtuvës árankiu.

Kruopðèiai iðplaukite virimo
prietaisà ðiltu vandeniu ir atidþiai
iðvalykite virðutiná filtrà. Leiskite
virimo prietaisui iðdþiûti.

Iðvalykite aparato vidø, ástatykite
virimo prietaisà ir maltos kavos
stalèiukà. Uþdarykite serviso
dureles.
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PIENO TALPOS VALYMAS
Pieno talpà reikia iðimti ir tinkamai iðplauti bent kartà per savaitæ.

Ði procedûra garantuoja puikià visø daliø ðvarà.

Pastaba: atkreipkite dëmesá, kaip visos dalys yra surinktos. Tai jums padës po to surinkti prietaisà. Vidinëje
serviso dureliø dalyje esanti schema nurodo, kaip reikia surinkti pieno talpà.

Iðimkite pieno talpà ið aparato ir
iðtuðtinkite jà.

Atpalaiduokite rankenëlæ
pasukdami jà laikrodþio rodyklës
kryptimi.

Paspauskite ðonus ir pakelkite
dangtelá.

Pasukite rankenëlæ prieð
laikrodþio rodyklæ norëdami
atrakinti jà.

Nuimkite jungtá, kuri lieèiasi su
aparatu.

Nuimkite rankenëlæ su ásiurbimo
anga.

Iðimkite ásiurbimo angà. Iðimkite iðorinæ tarpinæ jà
patraukdami.

Iðimkite vidinæ tarpinæ.

Visas dalis reikia kruopðèiai iðplauti karðtu vandeniu.
Iðplovæ visas dalis, surinkite jas sekdami nurodymus esanèius kitame puslapyje.



Pasukite rankenëlæ laikrodþio
rodyklës kryptimi iki ( )
simbolio.
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PIENO TALPOS SURINKIMAS
Atidþiai surinkite visas dalis. Jei kai kurios dalys ðvelniai neásistato, skaitykite instrukcijas atidþiau ir pakartokite
surinkimo procedûrà.

Pastaba: Vidinëje serviso dureliø pusëje rasite schemà, kaip surinkti pieno talpà.

Ádëkite vidinæ tarpinæ á angà ir
paspauskite jà, kad ásitvirtintø.

Uþdëkite iðorinæ tarpinæ á vidinæ
tarpinæ. Atkreipkite dëmesá á
rodyklæ paveikslëlyje, nurodanèià
ádëjimo kryptá.

Ástatykite vamzdelá pilnai á iðorinæ
tarpinæ.

Ádëkite dalá, prieð tai surinktà, á
dangtelio pagrindà. Atsiþvelkite á
þymas.

Uþdëkite iðoriná dangtelá á
pagrindo þymas.

Uþdëkite dangtelá ant pieno
talpos.

Pasukite rankenëlæ prieð
laikrodþio rodyklæ, norëdami
sugràþinti jà á uþrakto padëtá.

Pieno talpa yra paruoðta naudoti.
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Rodoma
pagalbos þinutë Kaip panaikinti þinutæ

Uþdarykite arba teisingai uþdëkite kavos pupeliø talpos vidiná dangtelá, kad galëtumëte
ruoðti gërimus.

Pripildykite kavos pupeliø talpà.

Ástatykite virimo prietaisà á vietà.

Ádëkite maltos kavos stalèiukà ir laðëjimo padëkliukà.

Iðimkite maltos kavos stalèiukà ir iðtuðtinkite maltà kavà á tam tinkamà indà.

Pastaba: Maltos kavos stalèiukà reikia iðtuðtinti kai aparatas to reikalauja ir
yra ájungtas. Jei iðtuðtinsite maltos kavos stalèiukà, kai aparatas yra
iðjungtas, jis neuþfiksuos ðio veiksmo.

Uþdarykite serviso dureles, kad aparatas galëtø veikti.

Iðimkite vandens talpà ir uþpildykite jà ðvieþiu geriamuoju vandeniu arba pripildykite jà
per specialià angà.

Gërimas su pienu yra pasirinktas. Aparatui reikia, kad pieno talpos rankenëlë bûtø
patraukta á tinkamà padëtá. Spauskite “ESC” mygtukà, norëdami atðaukti ðá
pasirinkimà.
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Rodoma
pagalbos þinutë Kaip panaikinti þinutæ

Pieno talpos skalavimo funkcija yra pasirinkta. Spauskite “ESC” mygtukà, norëdami
atðaukti ðá pasirinkimà.

Pasirinktam veiksmui reikia, kad pieno talpa bûtø ádëta. Ádëkite pieno talpà á aparatà
kaip apraðyta ðioje naudojimosi instrukcijø knygelëje. Spauskite “ESC” mygtukà,
norëdami atðaukti ðá pasirinkimà.

Atlikite nuosëdø ðalinimo ciklà. Kai ði þinutë rodoma, vis dar galima naudotis aparatu,
bet jo veikimas gali bûti netikslus. Þalai, atsiradusiai dël neðalinamø kalkiø nuosëdø,
negalioja garantija.

Aparatas praneða, kad reikia pakeisti “Intenza” vandens filtrà. Pakeiskite filtrà, kaip
apraðyta 10 puslapyje. Signalas rodomas tik tuo atveju, jei “Filter enable” (Ájungti
filtrà) funkcija yra nustatyta “ON” (Ájungta) (þiûrëkite 31 puslapá).

Mirksinti raudona lemputë. Aparatas yra budëjimo reþime. Budëjimo reþimo
nustatymus galima pakeisti. Spauskite “ ” mygtukà.�

Nutiko kaþkas, dël ko reikia perkrauti aparatà. Uþsiraðykite kodà (E xx) rodomà
apaèioje. Iðjunkite aparatà, palaukite 30 sekundþiø ir tuomet ájunkite já vël. Jei
problema iðlieka, susisiekite su autorizuotu serviso centru.
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Ðiame aparate yra ádiegtos saugumo funkcijos. Nepaisant to,
atidþiai perskaitykite ðià instrukcijø knygelæ ir naudokite aparatà
tik taip, kaip apraðyta joje, norëdami iðvengti netyèiniø
suþeidimø ar þalos.

Iðsaugokite ðià naudojimosi instrukcijø knygelæ, jos jums gali
prireikti ateityje.

ÁSPËJIMAS

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Prijunkite ðá aparatà prie elektros lizdo, kurio átampa atitinka
techninius aparato duomenis.

Prijunkite aparatà prie áþeminto elektros lizdo.

Neleiskite prietaiso laidui kabëti virð stalo ar stalvirðio kraðto
ar liestis su karðtais pavirðiais.

Nemerkite laidø, kiðtukø ar prietaiso á vandená: elektros ðoko
pavojus!

Nepilkite jokiø skysèiø ant elektros laido kiðtuko.

Niekuomet nenukreipkite karðto vandens srovës link savo
kûno daliø: nudegimø pavojus!

Nelieskite karðtø pavirðiø. Naudokitës jungikliais ir
rankenëlëmis.

Atjunkite prietaisà nuo elektros lizdo, jei:
Atsiranda trikdþiai.
Aparatas nebus naudojamas ilgà laikà.
Prieð valydami aparatà.

Traukite laikydami uþ kiðtuko, ne uþ laido.

Nelieskite kiðtuko ðlapiomis rankomis.

Nesinaudokite prietaisu, jei jo laidas, kiðtukas arba pats
prietaisas atrodo paþeisti.

Nebandykite atlikti jokiø pakeitimø prietaisui ar jo maitinimo
laidui. Norëdami iðvengti pavojø, visuomet pristatykite
prietaisà á Philips autorizuoto serviso centrà remontui.

Ðiuo aparatu neturëtø naudotis vaikai, jaunesni nei 8 metø
amþiaus.

Ðiuo aparatu gali naudotis vaikai, vyresni nei 8 metø
amþiaus, jei juos apie teisingà naudojimà instruktuoja ir apie
galimus pavojus praneða suaugusysis, arba jei jie yra
priþiûrimi suaugusiojo.

�

�

�
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�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Valymo ir prieþiûros neturëtø atlikti vaikai, nebent jie yra
vyresni nei 8 metø amþiaus ir yra priþiûrimi suaugusiojo.

Laikykite aparatà ir jo laidà vaikams iki 8 metø amþiaus
nepasiekiamoje vietoje.

Ðiuo aparatu gali naudotis asmenys su sumaþëjusiomis
fizinëmis, jutiminëmis ar protinëmis galimybëmis arba
neturintys pakankamai patirties ir / ar ágûdþiø, jei juos apie
teisingà naudojimà instruktuoja ir apie galimus pavojus
praneða suaugusysis, arba jei jie yra priþiûrimi suaugusiojo.

Priþiûrëkite vaikus ir neleiskite jiems þaisti su ðiuo aparatu.

Niekuomet nekiðkite pirðtø ar kitø objektø á kavos malûnëlá.

Ðis prietaisas yra skirtas tik naudojimui buityje. Jis nëra
skirtas naudoti tokiose aplinkose kaip parduotuviø
darbuotojø virtuvës, biurai, ûkiai ar kitose darbinëse
aplinkose.

Visuomet statykite aparatà ant lygaus ir stabilaus pavirðiaus.

Nestatykite prietaiso ant karðtø pavirðiø, ðalia karðtø virykliø,
ðildytuvø ar kitø ðilumos ðaltiniø.

Á kavos pupeliø skyrelá pilkite tik skrudintas kavos pupeles.
Jei malta kava, tirpi kava, neskrudintos pupelës ar kitos
medþiagos dedamos á kavos pupeliø skyrelá, tai gali sugadinti
prietaisà.

Leiskite prietaisui atvësti prieð uþdëdami arba nuimdami bet
kokias jo dalis. Pasinaudojus prietaisu, kaitinamieji pavirðiai
kurá laidà dar gali iðlikti karðti.

Niekuomet nenaudokite ðilto ar karðto vandens rezervuaro
uþpildymui. Naudokite tik ðaltà, negazuotà vandená.

Niekuomet nenaudokite ðveièiamøjø milteliø ar kitø stipriø
valikliø. Paprasèiausiai naudokite minkðtà vandeniu
sudrëkintà ðluostæ.

Reguliariai paðalinkite kalkiø nuosëdas ið aparato. Aparatas
jums praneð, kuomet kalkiø nuosëdø paðalinimas bus
reikalingas. Jei to nepadarysite, aparatas nustos tinkamai
veikti, o jûsø garantija negalios!

Nelaikykite aparato temperatûroje, þemesnëje nei 0°C.
Vanduo, likæs sistemoje, gali uþðalti ir sugadinti aparatà.

ATSARGIAI
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� Jei aparatas nebus naudojamas ilgà laikà, nepalikite jame
vandens. Vanduo gali uþsiterðti. Visuomet naudokite ðvieþià
vandená, kai naudojatës aparatu.

Pakavimo medþiagas galima perdirbti.

Prietaisas: atjunkite prietaisà ir perkirpkite elektros laidà.

Pristatykite prietaisà ir elektros laidà á aptarnavimo centrà ar
elektroniniø atliekø surinkimo punktà.

�

�

�

IÐMETIMAS

Ðis prietaisas atitinka Italijos teisinio potvarkio 13 straipsná,
iðleistà liepos 25, 2005, numeris 151 “Direktyvø 2005/95/EC,
2002/96/EC ir 2003/108/EC ágyvendinimas, dël pavojingø
medþiagø naudojimo elektriniuose ir elektroniniuose
prietaisuose, bei atliekø tvarkymo”.

Ðis prietaisas atitinka ES direktyvà 2002/96/EC.

Ðis simbolis ant produkto ar jo pakuotës nurodo, kad jo
negalima iðmesti su buitinëmis atliekomis. Já reikia
perduoti á tinkamà atliekø surinkimo centrà elektriniø ir

elektroniniø prietaisø perdirbimui.

Uþtikrindami, kad prietaisu tinkamai atsikratoma, jûs padësite
sumaþinti galimas neigiamas pasekmes aplinkai ir þmoniø
sveikatai, kurias gali sukelti netinkamas elgesys su ðiuo
prietaisu. Norëdami suþinoti daugiau apie ðio prietaiso
perdirbimà, susisiekite su savo savivaldybe, atliekø perdirbimo
ámone ar parduotuve, kurioje pirkote prietaisà.

Ðis Philips prietaisas atitinka visus taikytinus standartus ir
reguliavimus, susijusius su elektromagnetiniais laukais.
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Gamintojas pasilieka teisæ keisti duomenis be
iðankstinio perspëjimo.

www.philips.com/saeco



Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com
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